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I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1. Соревнования по спортивному туризму, дистанция – 

комбинированная (далее – соревнования) проходят в рамках 

Международного туристско-спортивного фестиваля «Большой Алтай. Great 

Altai. China. Xinjiang–2026» (далее – Фестиваль), который проводится под 

эгидой Международного координационного совета «Наш общий дом - 

Алтай» (далее – МКС). 

Соревнования проводятся в соответствии с Правилами Международной 

Федерации спортивного туризма, далее «Правила». 

 

2. Организаторы Фестиваля: 

Департамент культуры и туризма Синьцзян-Уйгурского автономного 

района (далее – СУАР), Китай 

Управление спорта СУАР, Китай 

Администрация округа Алтай, СУАР, Китай 

Ассоциация детского и молодежного туризма Алтайского края, Россия. 

Ответственные организаторы: 

Управление культуры, спорта, радио, телевидения и туризма округа 

Алтай, СУАР, Китай; 

Народное правительство уезда Бурчун, округ Алтай, СУАР, Китай 

Администрация Канского района, уезд Бурчун, округ Алтай, СУАР, 

Китай. 

Соорганизаторы: 

Xinjian Altai Tourism Development Group Co., Ltd 

3. Культурная программа Фестиваля включает выступления 

национальных творческих коллективов разных стран, различные конкурсы, 

презентацию и проведение дней регионов, входящих в МКС «Наш общий 

дом – Алтай». 

4. Вся информация размещается на специальном информационном 

портале: сайт greataltai.com  

5. Проведение спортивных соревнований планируется с участием 

спортсменов Монголии, России, Казахстана, Китая и других стран. 

 

II. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ 

 

1. Цели: 

развитие международного партнерства приграничных 

административно-территориальных образований Казахстана, Китая, 

Монголии и России, входящих в МКС «Наш общий дом - Алтай»; 

создание на Алтае международного центра развития туризма и спорта; 

развитие и популяризация спортивного туризма. 

2. Задачи: 

выявление лучших спортсменов; 

повышение спортивного мастерства участников соревнований;  



3 
 

укрепление международного сотрудничества и объединение 

спортсменов; 

пропаганда здорового образа жизни; 

знакомство с национальными культурами стран участниц Фестиваля; 

создание имиджа Большого Алтая, как привлекательного региона для 

развития международного приключенческого туризма и спорта. 

 

III. ОРГАНИЗАТОРЫ СОРЕВНОВАНИЙ 

1. Администрация округа Алтай Синьцзян-Уйгурского автономного 

района Китая;  

2. Ассоциация детского и молодежного туризма Алтайского края 

(Россия). 

Непосредственное проведение соревнований возлагается на судейскую 

коллегию. 

 

IV. СРОКИ И МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ 

Фестиваль проводятся с 11 по 17 августа 2026 года в уезде Бурчун, 

округ Алтай Синьцзя́н-Уйгу́рского автономного района (СУАР) КНР. 

 
Программа фестиваля 

11.08.26 вт Регистрация участников (г. Бурчун) 

11.08.26 вт Открытие фестиваля (г. Бурчун), переезд в поселок Чункур 

11-17.08.26 вт-пн Основная программа фестиваля (поселок Чункур, природный 

парк Хом-Канас) 

17.08.26 пн Закрытие фестиваля 

18.08.26 вт Отъезд участников 

 

V. ПРОГРАММА СОРЕВНОВАНИЙ 

Соревнования проводятся 12-13 августа 2026 г. в районе поселка 

Чункур уезда Бурчун округа Алтай Синьцзя́н-Уйгу́рского автономного 

района (СУАР) Китая. 

Главная судейская коллегия, в зависимости от погодных и других 

условий оставляет за собой право изменять программу соревнований. 

 

VI. ТРЕБОВАНИЯ К УЧАСТНИКАМ И СНАРЯЖЕНИЮ 

6.1. Требования к участникам 

Соревнования проводятся в возрастной группе мужчины/женщины (22 

года и старше). Принадлежность к возрастной группе определяется 

календарным годом, в котором участник достигает соответствующего 

возраста.  

Участники возрастной группы юниоры/юниорки (16-21 год) имеют 

право принимать участие в соревнованиях при наличии опыта участия в 

подобных соревнованиях. 

Соревнования командные. Количественный состав команды: 4 

человека (в том числе не менее 1 женщины). К участию в соревнованиях от 

команд, зарегистрированных в фестивальном зачете, допускается 1 команда. 
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Во время проведения соревнований желательно присутствие 

переводчика от каждой делегации. 

В комиссию по допуску соревнований предоставляются оригиналы 

(копии) на каждого участника: 

− паспорт гражданина; 

− документ, подтверждающий спортивный разряд участника (при 

наличии); 

− договор о страховании (страховой полис) от несчастных случаев и 

страховании здоровья на время проведения соревнований; 

− медицинская справка, подтверждающая допуск к участию в 

соревнованиях (в случае отсутствия медицинского допуска в заявке на 

участие в соревнованиях). 

 

6.2. Требования к снаряжению 

Основные требования: 

Разрешается использовать снаряжение фирм изготовителей 

спортивного туристского снаряжения, имеющих лицензию на производство 

данной продукции.  

Карабины 

Для выполнения ТП, связанных с передвижением, страховкой и 

самостраховкой участников, используются карабины с муфтой, 

блокирующей самопроизвольное открывание защёлки карабина. 

 
Зажимы, спусковые устройства 

Для организации самостраховки на подъёме по склону используется 

зажим типа «жумар» или иные фиксирующие устройства. 

Для организации самостраховки на спусках по склону используются 

спусковые устройства.  

 

 
Блоки, используемые для движения людей, должны иметь 

конструкцию, исключающую попадание рук под шкивы. При использовании 
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блоков для движения людей должно быть соблюдено условие: в случае 

развала конструкции движущийся участник должен остаться подключенным 

к перилам через карабин. 

 

Индивидуальные страховочные системы (ИСС) 

К использованию допускаются сертифицированные ИСС, 

охватывающие бёдра, пояс и грудь участника. Они могут быть как цельные, 

так и состоящие из отдельных частей –беседки и грудного пояса, которые 

соединяются на груди участника отрезком основной верёвки или 

специальным карабином, имеющим прочность во всех направлениях не 

менее 2200 кг (22кН). 

 
Ус самостраховки должен быть выполнен из основной верёвки или 

являться готовым изделием, рекомендованным фирмой изготовителем.  

 
 

Экипировка участника 

Рукавицы или перчатки должны быть изготовлены из плотного 

материала и не должны иметь повреждений рабочей поверхности.  
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Каска должна быть оборудована амортизирующим вкладышем, 

надёжным приспособлением для крепления на голове. На каске участника 

должен быть закреплён номер, выданный судейской коллегией. Если 

выдаётся один номер, он крепится на передней части каски. Если два – то 

второй номер крепится на затылочной части каски. 

На каске участника не должно быть прочих номеров. 

 
Одежда участника должна закрывать всё тело от запястий до голени 

(щиколотки). 

 
Снаряжение для участия в соревнованиях может быть предоставлено 

организаторами соревнований. Участники обязаны бережно относится к 

судейскому снаряжению и несут ответственность за снаряжение, 

представляемое организаторами соревнований. 
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VII. УСЛОВИЯ ПРОВЕДЕНИЯ СОРЕВНОВАНИЙ 

7.1. Процедура старта-финиша 

Предстартовая проверка 

Спортсмены должны прибыть на место проведения предстартовой 

проверки не позднее времени, указанного в стартовом протоколе. 

Старт соревнований дается одновременный для всех четырех 

участников группы. 

Финиш 

При проведении соревнований временем финиша группы является 

время финиша последнего финишировавшего участника группы. 

 

7.2. Описание дистанции 

Длина дистанции: 800-1000 метров. 

Результат работы группы на дистанции определяется по времени 

между стартом и финишем последнего участника. 

Перечень возможных этапов:  

− велосипедный этап; 

− конный этап; 

− пешеходный этап; 

− водный этап. 

 

7.3. Старт 

За 5 минут да старта участники группы проходят предстартовую 

проверку. На предстартовой проверке участники должны уже находиться в 

касках, ИСС, перчатках.  

 

7.4. Велосипедный этап 

Предполагает прохождение одним или двумя участниками дистанции, 

на которой установлены элементы:  

- змейка; 

- качающаяся доска; 

- подъем/спуск; 

- труднопроходимый участок. 

 

7.5. Конный этап 

Предполагает прохождение одним или двумя участниками дистанции. 

Включает в себя верховую езду на лошади и провод лошади в поводу. 

Верховая езда. Преодоление верхом на лошади участка длиной не 

более 100 метров. 

Провод лошади в поводу. Участник, не принимающий участие в 

других этапах, проводит лошадь в поводу. 

 

7.6. Пешеходный этап 

Последовательное прохождение отдельных этапов. 
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Параллельные перила. При движении участник должен быть 

подключен коротким усом самостраховки к верхним перилам.  

На перилах может находиться не более одного участника.  

Переправа участника по параллельным перилам осуществляется стоя 

ногами на нижней верёвке. 

 
Подъём-спуск по склону с самостраховкой по перилам. Участник 

движется по склону с самостраховкой на перильной верёвке. 

Для организации самостраховки на подъёме применяется, при этом 

используется короткий ус самостраховки. 

Для организации самостраховки на спуске применяются спусковые 

устройства. 

При переходе с этапа подъем на этап спуск участник должен сначала 

встать на самостраховку на спуск (пристегнуть спусковое устройство), а уже 

затем отключиться от перил подъема (выстегнуть жумар). 

Провис перил не должен быть ниже уровня ступней участника. 

На перилах может находиться не более одного участника. 

    
 

Спортивный спуск. Спуск участника происходит по перилам. 

Перильная веревка должна проходить за спиной и для увеличения 

трения может быть обёрнута вокруг руки (рук). 

На перилах может находиться не более одного участника. 
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Навесная переправа. Переправа производится по двойным перилам на 

карабине, подключенном в точку крепления к ИСС участника.  

На перилах может находиться не более одного участника.  

 
 

7.7. Водный этап 

Включает в себя прохождение по воде на катамаране-2 не более 200 

метров с прохождением 1 (одних) или нескольких ворот (буев). Ворота 

«зеленые» – прямого хода (по течению). Возможна также переноска судов по 

берегу.  

Двое участников группы предварительно одевают спасательные 

жилеты и проходят вниз по течению на катамаране-2 ворота и причаливают к 

берегу в обозначенную зону, остальные участники группы следуют за ними 

вдоль берега и помогают причалить и вытащить катамаран-2 на берег. По 

окончанию этапа группа оставляет катамаран-2, весла и спасательные 

жилеты в обозначенной зоне. 

 
В зависимости от характера ошибок за прохождение ворот 

начисляются штрафные очки: 

0 – пересечение линии ворот всеми гребцами судна согласно 

маркировке без касания вех (чистое прохождение); 
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5 – пересечение линии ворот всеми гребцами судна согласно 

маркировке с одним или несколькими касаниями одной вехи или двух вех 

(касание вех любой частью тела участника, судна или весла); 

20 – пересечение линии ворот согласно маркировке не всеми 

гребцами, но не менее половины; 

50 – пересечение линии ворот менее чем половиной гребцов экипажа, 

– не прохождение ворот (отсутствует начало взятия ворот), 

– нарушение маркировки, 

– при пересечении линии ворот в перевернутом состоянии (начало 

взятия ворот определяется по началу пересечения линии ворот перевернутым 

судном), 

– эскимосский переворот в воротах (момент начала эскимосского 

переворота определяется по нахождению головы участника в воде после 

пересечения им линии ворот), 

– умышленное откидывание вех рукой или веслом с целью 

прохождения ворот (не судится при отводе вехи в момент гребка гребцом – 

весло в воде); 

При прохождении ворот с несколькими ошибками экипажу 

засчитывается только наибольший штраф на данных воротах. 

 

VIII. ОБЕСПЕЧЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

Ответственность за соответствие подготовки участников требованиям, 

предъявляемым к дистанции соревнований, несут представители сборных 

команд и сами участники. 

Обеспечение безопасности во время проведения соревнований 

возлагается на самих участников соревнований и руководителей делегаций. 

В случае чрезвычайных происшествий, несчастного случая при прохождении 

дистанции участники обращаются к судье ближайшего этапа. За 

предоставление первой медицинской помощи участникам во время 

прохождения дистанции отвечают организаторы соревнований. 

 

IX. УСЛОВИЯ ПОДВЕДЕНИЯ ИТОГОВ 
 

Победители соревнований определяются по времени прохождения 

дистанции. Команды, занявшие призовые места (1, 2, 3) награждаются 

медалями и дипломами соответствующих степеней. 

 

X.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ 

Заявка команды (делегации) на участие в соревнованиях и оригиналы 

документов подаются до 11 августа 2026 года в мандатную комиссию на 

месте проведения Фестиваля. 

 


